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NOTIFICACIÓN DE MEDIDAS DE URGENCIA
	1.
	Miembro que notifica:  NORUEGA
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate:  Organismo de Seguridad Alimentaria de Noruega

	2.
	Organismo responsable:  Ministerio de Salud y Servicios Sociales y Ministerio de Agricultura y Alimentación de Noruega

	3.
	Productos abarcados (número de la(s) partida(s) arancelaria(s) según se especifica en las listas nacionales depositadas en la OMC;  deberá indicarse además, cuando proceda, el número de partida de la ICS):  
El proyecto de Reglamento notificado abarca los siguientes productos, destinados a la alimentación humana o animal, originarios de China o enviados desde ese país:
· Arroz con cáscara, arroz "paddy", arroz semiblanqueado o blanqueado y arroz partido abarcados en las siguientes subpartidas del SA: 1006.10.10, 1006.10.90, 1006.20.10, 1006.20.90, 1006.30.10, 1006.30.20, 1006.30.99, 1006.40.10, 1006.40.20, y 1006.40.99 del arancel aduanero de Noruega;
· Harina de arroz, grañones y sémola de arroz, "pellets" de arroz, cereales en grano arrollados o en copos, germen de cereales y féculas (almidones) abarcados en las siguientes subpartidas del SA: ex1102.90.01, ex1102.90.02, 1103.19.10, 1103.19.20, ex1103.20.00, ex1104.19.00, 1104.29.09, 1104.30.00, 1108.19.80, y 1108.19.90 del arancel aduanero de Noruega;
· Preparaciones para la alimentación infantil acondicionadas para la venta al por menor, abarcadas en la siguiente subpartida del SA: 1901.10.10, y 1901.10.90 del arancel aduanero de Noruega;
· Pastas alimenticias abarcadas en las siguientes subpartidas del SA: 1902.11.00, 1902.19.00, 1902.20.10, 1902.20.91, 1902.20.99, 1902.30.01, y 1902.30.09 del arancel aduanero de Noruega;
· Productos a base de cereales obtenidos por inflado o tostado abarcados en la siguiente subpartida del SA: 1904.10.92, y 1904.10.98 del arancel aduanero de Noruega;
· Preparaciones alimenticias obtenidas con copos de cereales sin tostar o con mezclas de copos de cereales sin tostar y copos de cereales tostados o cereales inflados abarcados en la siguiente subpartida del SA: 1904.20.10, y 1904.20.90 del arancel aduanero de Noruega;
· Arroz precocido sin ingredientes añadidos abarcado en las siguientes subpartidas del SA: 1904.90.10, 1904.90.20, y 1904.90.90 del arancel aduanero de Noruega;
· Hojas de arroz abarcadas en la subpartida ex1905.90.98 del arancel aduanero de Noruega;

	
	· Salvados, moyuelos y demás residuos del cernido, de la molienda o de otros tratamientos de los cereales o de las leguminosas, incluso en "pellets", abarcado en la subpartida 2302.40.10 del SA, y 2302.40.90 del arancel aduanero de Noruega y
· Peptonas y sus derivados; las demás materias proteínicas y sus derivados; polvo de cueros y pieles, incluso tratado al cromo, abarcados en la subpartida 3504.00.00 del arancel aduanero de Noruega.

	4.
	Regiones o países que podrían verse afectados, en la medida en que sea pertinente o factible:  China

	5.
	Título, idioma y número de páginas del documento notificado:  

En noruego:  Utkast til forskrift om særskilte beskyttelsestiltak ved import av risprodukter fra Kina for å hindre innblanding av ikke-godkjent genmodifisert ris Bt63 (2 páginas).
En inglés  Draft Regulations on special protective measures regarding import of rice products from China to avoid contamination by non-approved genetically modified rice Bt63 (Proyecto de Reglamento relativo a las medidas de protección especiales para la importación de productos de arroz procedentes de China, a fin de evitar la contaminación con arroz Bt63 modificado genéticamente) – 2 páginas

	6.
	Descripción del contenido:  Todos los envíos de las importaciones en Noruega del arroz comprendido en el campo de aplicación del Reglamento estarán acompañados por un informe analítico original, que confirme en los productos la ausencia de arroz modificado genéticamente con Bt63 (cepa 63 del Bacillus thuringiensis).

El informe analítico, elaborado por un laboratorio oficial o un laboratorio reconocido, se basará en el método específico de la construcción desarrollado por D. Mäde et al., para la detección del arroz Bt63 modificado genéticamente.  En el caso de que haya sido expedido por un laboratorio reconocido de China, el informe analítico tendrá que ser aprobado por la autoridad competente nacional.  Si no dispone del informe analítico, el importador aplicará a los envíos las pruebas necesarias para demostrar que los productos no contienen arroz Bt63 modificado genéticamente.  El envío no podrá comercializarse hasta que no se disponga del informe analítico.

El requisito del informe analítico no se aplicará cuando un producto comprendido en el campo de aplicación del Reglamento no contenga arroz, no esté compuesto de arroz ni se haya producido con arroz, y esté acompañado por una declaración del exportador o del importador en la que se indique la ausencia de arroz. 

Si un envío de los productos abarcados por el Reglamento notificado se divide en varias partes, cada una de ellas irá acompañada de una copia del informe analítico o de la declaración mencionada.
El Organismo de Seguridad Alimentaria de Noruega es responsable de asegurar el cumplimiento del Reglamento notificado y de adoptar las medidas necesarias al efecto, de conformidad con la Ley Nº 124 de producción alimentaria e inocuidad de los alimentos (Ley Alimentaria), de 19 de diciembre de 2003, que incluye disposiciones relativas al almacenamiento, devolución y destrucción de envíos para asegurar que no se comercialicen los productos contaminados con el arroz Bt63 modificado genéticamente no autorizado.
Correrán a cargo de los operadores todos los gastos derivados de las prescripciones establecidas en el Reglamento notificado, incluidas las medidas adoptadas para asegurar que no se comercialicen los productos que contengan arroz, estén compuestos de arroz o se hayan producido con arroz Bt63 modificado genéticamente.

	
	La reglamentación de Noruega es similar a la Decisión de la Comisión Europea de 3 de abril de 2008 (2008/289/CE) sobre medidas de emergencia relacionadas con la presencia del organismo modificado genéticamente no autorizado «Bt 63» en los productos a base de arroz.  Existen ciertas diferencias de formulación entre la Decisión de la Comisión y el Reglamento de Noruega.  En primer término, cabe señalar que las líneas arancelarias de Noruega presentan ligeras diferencias con respecto a las de la Unión Europea.  Esta cuestión será objeto de una investigación complementaria con la intención de corregir diferencias no deliberadas.
Además, hay varias divergencias textuales debidas al hecho de que el Reglamento se ha formulado de acuerdo con la tradición jurídica de Noruega.  En particular, cabe destacar que, con arreglo a la tradición jurídica de Noruega, las obligaciones de las autoridades no se establecen en reglamentos.  Por lo tanto, los artículos 3, 4 y 5 de la Decisión de la Comisión Europea no tienen paralelos explícitos en el Reglamento notificado.  Sin embargo, las autoridades de Noruega son competentes en los casos relativos a los productos abarcados por la Decisión con arreglo a las disposiciones establecidas en los artículos 3, 4 y 5 de la Decisión de la Comisión Europea.

	7.
	Objetivo y razón de ser:  [ X ] inocuidad de los alimentos, [ XFORMTEXT ] sanidad animal, [   ] preservación de los vegetales, [  FORMTEXT ] protección de la salud humana contra las enfermedades o plagas animales o vegetales, [   ] protección del territorio contra otros daños causados por plagasFORMTEXT   

	8.
	Naturaleza del (de los) problema(s) urgente(s) y justificación de la medida de urgencia:  El objetivo del Reglamento es evitar que se comercialicen en Noruega productos de arroz contaminados con el arroz Bt63 modificado genéticamente no autorizado, procedentes de China.
La razón de ser del Reglamento de Noruega coincide con las razones expuestas en el preámbulo de la Decisión 2008/289/CE de la Comisión Europea, de 3 de abril de 2008.
La medida de emergencia se funda en que en diversos envíos se ha hallado arroz Bt63 modificado genéticamente no autorizado, como ha notificado el Sistema de alerta rápida para alimentos y piensos (RASFF) desde febrero de 2007, y en el hecho de que las autoridades de China no hayan facilitado garantías suficientes de la ausencia del arroz Bt63 modificado genéticamente no autorizado en los productos de arroz provenientes de China.
Noruega no es miembro de la Unión Europea;  por lo tanto, no se somete a la reglamentación comunitaria relativa a los organismos modificados genéticamente.  Sin embargo, las autoridades de Noruega consideran importante la adopción de las medidas de emergencia debido al riesgo actual de contaminación de los productos de arroz con el arroz Bt63 modificado genéticamente no autorizado, provenientes de China.  Por consiguiente, en el ámbito nacional se han tomado medidas de urgencia coincidentes con las que figuran en la Decisión de la Comisión Europea 2008/289/CE.

	9.
	Norma, directriz o recomendación internacional: 
[   ] de la Comisión del Codex Alimentarius, [   ] de la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE), [   ] de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria, [   ] Ninguna. Si existe una norma, directriz o recomendación internacional, facilítese la referencia adecuada de la misma y señálense brevemente las diferencias con ella:   

	10.
	Documentos pertinentes e idioma(s) en que están disponibles:  
Decisión 2008/289/CE de la Comisión Europea, de 3 de abril de 2008, sobre medidas de emergencia relacionadas con la presencia del organismo modificado genéticamente no autorizado "Bt 63" en los productos a base de arroz

	11.
	Fecha de entrada en vigor/período de aplicación (según corresponda):  18 de abril de 2008

	12.
	Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones:  [   ] Organismo nacional encargado de la notificación, [   ] Servicio nacional de información, o dirección, número de telefax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución: 
Organismo de Seguridad Alimentaria de Noruega
Oficina Principal
Apartado postal 383
N - 2381 - Brumunddal
NORUEGA
Telefax:  +(47) 23 21 68 01

Correo electrónico:  postmottak@mattilsynet.no
Sitio Web:  www.mattilsynet.no

	13.
	Textos disponibles en:  [   ] Organismo nacional encargado de la notificación, [   ] Servicio nacional de información, o dirección, número de telefax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución: 

The Norwegian Food Safety Authority
Head Office
P.O. Box 383
N - 2381 - Brumunddal
NORUEGA
Telefax:  +(47) 23 21 68 01

Correo electrónico:  postmottak@mattilsynet.no
Sitio Web:  www.mattilsynet.no



